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GENERAL

PACKAGE CONTENTS

Arena Wireless Mic

USB-C Wireless Dongle

USB-C to USB-A Adapter

USB-C to USB-A Charging Cable (5ft/1.5m)
Microphone Pop Filter

3 Interchangeable Earhooks (S, M, L)

Product Information Guide

SYSTEM COMPATIBILITY

PC
PlayStation 5
PlayStation 4
Mac

SOFTWARE

VGG
A Home

O Moments

ARENA WIRELESS CHAT MIC

il
L,

GG also includes other amazing apps like Sonar, an innovative suite of
cutting-edge audio tools, allowing you to hear what matters most.

DOWNLOAD NOW

- steelseri.es/gg




PRODUCT OVERVIEW

*Find accessories and replacement parts at
steelseries.com/gaming-accessories

HEADSET

Multifunction Button (Function/Power / Microphone Mute)
Headset Status LED

USB-C Charging Jack

Microphone Mute LED

Microphone Pop Filter

3 Interchangeable Earhooks (S, M, L)

1
2
3
4
5
6

ACCESSORIES

7 USB-C Wireless Dongle*

8 Status LED

9 Pairing Button

10 USB-C to USB-A Adapter*

11 USB-C to USB-A Charging Cable*

10,
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SETUP

CONNECTION

PC

(@D [0- | mec

PlayStation 5

<(( ezf-fz ))) ............ - ‘m.ﬂ EEyStation4

PS5 SETTINGS
PS5 SETTINGS > SOUND > MICROPHONE > INPUT DEVICE > “ARENA
WIRELESS MIC”

PS5 SETTINGS > SOUND > AUDIO OUTPUT >
(SELECT YOUR CURRENT OUTPUT DEVICE)



PERFECT FIT

POP FILTER ATTACHMENT

For use in noisy environments slide the Microphone Pop Filter (5) onto
the Microphone.

EARHOOK ATTACHMENT

Choose the right size of the 3 Interchangeable Earhooks (S, M, L) (6)
and click it into the Headset.
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HEADSET POSITIONING

P/

MICROPHONE POSITIONING
Position the ClearCast Microphone close to the corner of your mouth with
the front surface facing you.



POWER

POWER ON/OFF
Press and hold the Multifunction Button (1) for 1s to power the headset On
Press and hold the Multifunction Button (1) for 2s to power the headset Off

When the Headset is powered on and connected, the Dongle’s Status LED
(8) turns solid.

CHARGING

To charge the Headset, connect the USB-C to USB-A Charging Cable
(11) from the Headset’s USB-C Charging Jack (3) to any USB power
source.

The color of the Headset’s Status LED (8) indicates the battery level.

Green 100-50%
Yellow 49-15%
Red 14-5%
Red (fast blink) 4-1%

Mute LED (fast blink) Very low battery warning

MUTE ON/OFF
Press the Headset’s Multifunction Button (1) to toggle Mute On/ Off.
When Mute is on, the Microphone Mute LED (4) will light up red.




PAIRING

Note: The Headset and Dongle come paired.

If you need to re-pair:

1 Connect the USB-C Wireless Dongle (7) to your gaming device.

2 Press and hold the Dongle’s Pairing Button (9) for 3s until the
Dongle’s Status LED (8) blinks rapidly.

3 Press and hold the Headset’s Multifunction Button (1) for 6s until
the Headset Status LED (2) blinks rapidly.

4 When pairing is successful, the Dongle’s Status LED (8) will turn
solid.

1 %/&) .



TRANSLATIONS

DEUTSCH

ALLGEMEIN

LIEFERUMFANG

Arena Wireless Mic Mikrofon-Popschutz

USB-C Wireless-Dongle 3 austauschbare Ohrbiigel (S, M, L)
USB-C- auf USB-A-Adapter Produkt-Informationshandbuch

USB-C- auf USB-A-Ladekabel (1,5 m)

KOMPATIBILITAT

PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

SOFTWARE

In GG findest du auch weitere spannende Anwendungen wie Sonar, eine innovative App
im Bereich Gaming-Audio, mit der du dank modernster Audiotools genau die Sounds
horen kannst, die am wichtigsten sind.

JETZT HERUNTERLADEN - steelseri.es/gg

PRODUKTUBERSICHT
HEADSET
1 Multifunktionstaste (Funktion, Ein/ 4 Mikrofon-Stummschalt-LED
Aus, Stummschalten) 5 Mikrofon-Popschutz
2 Headset-Status-LED 6 3 austauschbare Ohrbigel (S, M, L)
3 USB-C-Ladeanschluss
ZUBEHOR
7 USB-C-Wireless-Dongle* 10 USB-C- auf USB-A-Adapter*
8 Status-LED 1 USB-C- auf USB-A-Ladekabel*

9 Taste zum Koppeln
*Zubehor und Ersatzteile gibt es unter steelseries.com/gaming-accessories

EINRICHTUNG

VERBINDUNGEN

PC, Mac, PlayStation 5

PC, PlayStation 4

PS5-EINSTELLUNGEN

PS5-EINSTELLUNGEN > TON > MIKROFON > EINGABEGERAT >, ARENA WIRELESS
Mic

PS5-EINSTELLUNGEN > TON > AUDIOAUSGABE > (WAHLE DEIN AKTUELLES
EINGABEGERAT AUS)

PERFEKTE PASSFORM

POPSCHUTZ

Fir die Verwendung in lauten Umgebungen schiebe den Mikrofon-Popschutz (5) auf
das Mikrofon.

OHRBUGEL

Wahle 3 austauschbare Ohrbiigel (S, M, L) (6) in der richtigen Groe aus und befestige
sie am Headset.

POSITIONIERUNG DES HEADSET

MIKROFON-POSITION

Positioniere das ClearCast-Mikrofon nahe an deinem Mundwinkel, mit der vorderen Seite
Richtung Gesicht.
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VERWENDUNG

EIN- UND AUSSCHALTEN

Um das Headset einzuschalten, halte die Multifunktionstaste (1) 1 Sekunde lang
gedrickt

Um das Headset 1, halte die i i (1) 2 Sekunden lang
gedrickt

Wenn das Headset eingeschaltet und verbunden ist, leuchtet die Status-LED (8) des
Dongles durchgéngig.

LADEVORGANG

Um das Headset aufzuladen, verbinde das USB-C- auf USB-A-Ladekabel (11) mit
dem USB-C-Ladeanschluss (3) des Headsets und schlief3e es an eine beliebige USB-
Stromquelle an.

Die Farbe des Status-LED (8) des Headsets zeigt den Akkustand an.

Grin 100-50%
Gelb 49-15%
Rot 14-5%
Rot (schnelles Blinken) 4-1%
Stummschalt-LED (schnelles Blinken) Warnung bei sehr niedrigem Akkustand

STUMMSCHALTUNG AKTIVIEREN/DEAKTIVIEREN

Dricke die Multifunktionstaste (1) des Headsets, um die Stummschaltung zu aktivieren/
deaktivieren.

Wenn du stummgeschaltet bist, leuchtet die Mikrofon-Stummschalt-LED (4) rot.

KOPPELN

Hinweis: Das Headset und der Dongle sind standardméflig gekoppelt.

Um die Verbindung zum Dongle erneut herzustellen:

1 Verbinde das USB-C-Wireless-Dongle (7) mit deinem Peripheriegerét.

2 Halte die Taste zum Koppeln (9) des Dongle 3 Sekunden lang gedriickt, bis die
Status-LED (8) des Dongle schnell blinkt.

3 Halte die Multifunktionstaste (1) des Headsets 6 Sekunden lang gedriickt, bis die
Headset-Status-LED (2) schnell blinkt.

4 Wenn die Kopplung erfolgreich war, leuchtet die Status-LED (8) des Dongles
durchgéngig.

ESPANOL

GENERAL

CONTENIDO DEL PAQUETE

Arena Wireless Mic Filtro antipop para micréfono

Dongle inaldmbrico USB-C 3 ganchos intercambiables para oreja
Cable adaptador USB-C a USB-A (S M, L)

Cable cargador (5ft/1,5 m) USB-C a Guia de informacién sobre el producto
USB-A

COMPATIBILIDAD DEL SISTEMA

PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

SOFTWARE

GG incluye también increibles aplicaciones como Sonar, una novedosa suite de
herramientas de audio vanguardistas, que te permite escuchar lo que mas importa.
DESCARGAR AHORA - steelseri.es/gg

RESUMEN DEL PRODUCTO
AURICULARES

1 Botén multifunctién (funcién / micréfono)
alimentacion / silenciamiento de 2 Led para estado del auricular



3 Conector de carga USB-C 6 3 ganchos intercambiables para oreja

4 Led de silenciamiento del micréfono [CAYAS)

5 Filtro antipop para micréfono

ACCESORIOS

7 Dongle inaldmbrico USB-C* 10 Cable adaptador* USB-C a USB-A
8 LED de estado 1 Cable cargador* USB-C a USB-A

9 Botén de emparejamiento
*Los accesorios y piezas de sustitucion se encuentran en
steelseries.com/gaming-accessories

CONFIGURACION

CONEXION

PC, Mac, PlayStation 5

PC, PlayStation 4

AJUSTES PS5

AJUSTES PS5 > SONIDO > MICROFONO > DISPOSITIVO DE ENTRADA > “ARENA
WIRELESS MIC”

AJUSTES PS5 > SONIDO > DISPOSITIVO DE SALIDA > (SELECCIONA TU
DISPOSITIVO ACTUAL DE SALIDA)

AJUSTE PERFECTO

SUJECION DEL FILTRO ANTIPOP

Para utilizarlo en entornos ruidosos inserta el Filtro antipop para micréfono (5) en el
micréfono

SUJECION DEL GANCHO PARA OREJA

Elige la talla adecuada del 3 ganchos intercambiables para oreja (S, M, L) (6) y
colécaselo al auricular.

COLOCACION DEL AURICULAR

COLOCACION DEL MICROFONO

Coloca el micréfono ClearCast cerca de la comisura de los labios con la superficie plana
apuntando hacia ti.

ALIMENTACION

ENCENDER/APAGAR

Mantén pulsado el Botén multifunctién (1) durante 1 segundo para encender los
auriculares.

Mantén pulsado el Botén multifunctién (1) durante 2 segundos para apagar los
auriculares.

Cuando los auriculares estan encendidos y conectados, el LED de estado (8) del dongle
se queda encendido.

CARGAR

Para cargar los auriculares, conecta el Cable cargador USB-C a USB-A (11) del
Conector de carga USB-C (3) de los auriculares a cualquier fuente de alimentacién USB.
El color del LED de estado (8) de los auriculares indica el nivel de la bateria.

Verde 100-50%
Amarillo 49-15%
Rojo 14-5%
Rojo (parpadeo rapido) 41%
LED de silenciamiento (parpadeo rapido) Aviso de bateria muy baja

SILENCIAMIENTO ON/OFF

Pulsa el Botén multifunctién (1) del auricular para alternar entre on/off.

Cuando el silenciamiento esté activado, el Led de silenciamiento del micréfono (4) se
pondra en rojo.

EMPAREJAMIENTO

Aviso: Los auriculares y el dongle vienen emparejados.

1"
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Si tienes que volver a emparejar:

1 Conecta el Dongle inalémbrico USB-C (7) a tu dispositivo de gaming.

2 Mantén pulsado el Botén de emparejamiento (9) del dongle durante 3 segundos
hasta que el LED de estado (8) del dongle parpadee rapidamente.

3 Mantén pulsado el Botén multifunctién (1) del auricular durante 6 segundos hasta
que elLed para estado del auricular (2) parpadee rapidamente.

4 Una vez que el emparejamiento se haya realizado correctamente, el LED de estado
(8) del dongle se iluminara de forma fija.

FRANCAIS

GENERAL

CONTENU DE UEMBALLAGE

Arena Wireless Mic Filtre anti-pop pour microphone

Dongle sans fil USB-C 3 crochets auriculaires interchangeables
Adaptateur USB-C vers USB-A S M, L)

Cable de chargement USB-C vers USB-A  Guide d'information sur le produit

(1,5 m)

COMPATIBILITE SYSTEME

PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

LOGICIEL

GG comprend également d’autres applications étonnantes comme Sonar, une suite
innovante d’outils audio de pointe, vous permettant d’entendre ce qui compte le plus.
TELECHARGER MAINTENANT - steelseri.es/gg

APERCU DU PRODUIT
CASQUE D’ECOUTE

1 Bouton multifonction (Fonction / 4 LED de sourdine du microphone
Alimentation / Sourdine du microphone) Filtre anti-pop pour microphone

o

2 LED d’état du casque 6 3 crochets auriculaires interchangeables
3 Prise de recharge USB-C [CRY AN

ACCESSOIRES

7 Dongle sans fil USB-C* 10 Adaptateur USB-C vers USB-A*

8 LED d’état 11 Cable de recharge USB-C vers USB-A*

9 Bouton d’appairage
*Trouvez des accessoires et des piéces de rechange sur steelseries.com/gaming-
accessories

CONFIGURATION

CONNEXION

PC, Mac, PlayStation 5

PC, PlayStation 4

PARAMETRES PS5

REGLAGES PS5 > SON > MICROPHONE > PERIPHERIQUE D’ENTREE > « ARENA
WIRELESS MIC ».

REGLAGES PS5 > SON > SORTIE AUDIO > (SELECTIONNEZ VOTRE PERIPHERIQUE
DE SORTIE ACTUEL)

AJUSTEMENT PARFAIT

FIXATION DU FILTRE ANTI-POP

Pour une utilisation dans des environnements bruyants, faites glisser le Filtre anti-pop
pour microphone (5) sur le microphone.

FIXATION DU CROCHET AURICULAIRE

Choisissez la taille appropriée du 3 crochets auriculaires interchangeables (S, M, L)



(6) et encliquetez-le sur le casque.

POSITIONNEMENT DU CASQUE

POSITIONNEMENT DU MICROPHONE

Positionnez le Microphone ClearCast prés du coin de votre bouche, la face avant vous
faisant face.

ALIMENTATION

ALLUMER / ETEINDRE

Appuyez sur le Bouton i ion (1) et mair le enfoncé pendant 1 seconde
pour allumer le casque.

Appuyez sur le Bouton it ion (1) et mair le enfoncé pendant 2 seconde

pour éteindre le casque.

Lorsque le casque est allumé et connecté, la LED d’état (8) du dongle est fixe.

EN RECHARGE

Pour recharger le casque, connectez le Cable de recharge USB-C vers USB-A (11) de la
Prise de recharge USB-C (3) du casque a une source d’alimentation USB.

La couleur du LED d’état (8) du casque indique le niveau de la batterie.

Vert 100-50%
Jaune 49-15%
Rouge 14-5%
Rouge (clignotement rapide) 4-1%
LED de sourdine (clignotement rapide) Avertissement de batterie trés faible

ACTIVATION / DESACTIVATION DE LA SOURDINE

Appuyez sur le bouton Bouton multifonction (1) du casque pour activer ou désactiver
la sourdine.

Lorsque la sourdine est activée, le LED de sourdine du microphone (4) s’allume en
rouge.

APPAIRAGE

Remarque : Le casque et le dongle sont appairés par défaut.

Si vous avez besoin de réappairer :

1 Connectez le Dongle sans fil USB-C (7) a votre appareil de jeu.

2 Appuyez sur le Bouton d’appairage (9) du dongle et maintenez-le enfoncé pendant 3
secondes jusqu’a ce que le LED d’état (8) du dongle clignote rapidement.

3 Appuyez sur le Bouton multifonction (1) du dongle et maintenez-le enfoncé pendant

6 secondes jusqu’a ce que le LED d’état du casque (2) clignote rapidement.

Lorsque I'appairage est réussi, vous entendrez une tonalité et le LED d’état (8) du

dongle deviendra fixe.

IS

ITALIANO

GENERALITA
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Arena Wireless Mic Filtro pop del microfono

Dongle wireless USB-C 3 archetti auricolari intercambiabili (S,
Adattatore da USB-C a USB-A M, L)

Cavo di ricarica da USB-C a USB-A (1,5 Guida alle informazioni sul prodotto
m/5 piedi)

COMPATIBILITA DEL SISTEMA

PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

SOFTWARE

GG include anche altre applicazioni sorprendenti come Sonar, una suite innovativa di
strumenti audio all’avanguardia, che ti permette di ascoltare cosa e pill importante.
SCARICALO ORA - steelseri.es/gg

13
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PANORAMICA SUL PRODOTTO
CUFFIE
1 Pulsante multifunzione (Funzione /

IS

LED di microfono spento

Alimentazione / Spegni microfono) 5 Filtro pop del microfono
2 LED di stato delle cuffie 6 3 archetti auricolari intercambiabili
3 Jack di ricarica USB-C [CAYAS)
ACCESSORI
7 Dongle wireless USB-C* 10 Adattatore da USB-C a USB-A*
8 LED distato 1 Cavo di ricarica da USB-C a USB-A*

9 Pulsante di associazione
* Trovi accessori e pezzi di ricambio su steelseries.com/gaming-accessories

CONFIGURAZIONE

CONNESSIONE

PC, Mac, PlayStation 5

PC, PlayStation 4

IMPOSTAZIONI PS5

IMPOSTAZIONI PS5 > AUDIO > MICROFONO > DISPOSITIVO DI INGRESSO > “ARENA
WIRELESS MIC”

IMPOSTAZIONI PS5 > AUDIO > USCITA AUDIO > (SELEZIONA IL DISPOSITIVO DI
USCITA CHE UTILIZZI)

ADATTABILITA PERFETTA

AGGANCIO PER FILTRO POP

Per I'uso in ambienti rumorosi, far scorrere il Filtro pop del microfono (5) sul microfono.
AGGANCIO PER ARCHETTO PER LE ORECCHIE

Scegli la dimensione giusta dell’3 hetti auricolari i iabili (S, M, L) (6) e
inseriscilo nelle cuffie.

POSIZIONAMENTO DELLE CUFFIE

POSIZIONAMENTO DEL MICROFONO

Posiziona il microfono ClearCast vicino all’angolo della bocca con la superficie piana
rivolta verso di te.

ALIMENTAZIONE

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Tieni premuto il Pulsante multifunzione (1) per 1 secondo per accendere le cuffie.

Tieni premuto il Pulsante multifunzione (1) per 2 secondi per spegnere le cuffie.
Quando le cuffie sono accese e collegate, il LED di stato (8) del dongle passa a luce fissa.
RICARICA

Per ricaricare le cuffie, collegare il Cavo di ricarica da USB-C a USB-A (11) proveniente
dal Jack di ricarica USB-C (3) delle cuffie a qualsiasi fonte di alimentazione USB.

Il colore del LED di stato (8) delle cuffie indica il livello della batteria.

Verde 100-50%
Giallo 49-15%
Rosso 14-5%
Rosso (lampeggio veloce) 41%

LED di microfono in mute (lampeggio veloce)  Avviso di batteria completamente scarica
ACCENSIONE/SPEGNIMENTO MUTE DEL MICROFONO

Premere il Pulsante multifunzione (1) delle cuffie per accendere/spegnere il mute del
microfono

Quando la funzione mute é accesa, il LED di microfono spento (4) si accende di luce
rossa.

ASSOCIAZIONE

Nota: Le cuffie e il dongle sono associati.



Se c’& bisogno di una nuova associazione:

1 Collega il Dongle wireless USB-C (7) al tuo dispositivo di gioco.

2 Tenere premuto il Pulsante di associazione (9) del dongle per 3 secondi fino a
quando il LED di stato (8) del dongle lampeggia rapidamente.

3 Tenere premuto il Pulsante multifunzione (1) delle cuffie per 6 secondi fino a quando

il LED di stato delle cuffie (2) lampeggia rapidamente

Quando I'associazione & riuscita, il LED di stato (8) del Dongle passera a luce fissa.

ES

POLSKI

OGOLNE

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Arena Wireless Mic Pop filtr mikrofonu

Bezprzewodowy odbiornik USB-C 3 wymienne prowadnice do stuchawek
Adapter USB-C - USB-A [CHUAR]

Przewéd tadujacy USB-C — USB-A Przewodnik informacyjny dla produktu
(5ft/1,5m)

KOMPATYBILNOSC SYSTEMOWA

Komputer PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

OPROGRAMOWANIE

GG zawiera tez inne niesamowite aplikacje, takie jak Sonar, innowacyjny zestaw
najnowoczesniejszych narzedzi audio, dzigki ktérym mozesz ustysze¢ to, co naprawde
wazne.

POBIERZ TERAZ - steelseri.es/gg

OPIS PRODUKTU

ZESTAW SLUCHAWKOWY

1 Przycisk wielofunkeyjny(Funkcja/ 4 Wskaznik LED wyciszenia mikrofonu
Zasilanie / Wyciszenie mikrofonu) 5 Pop filtr mikrofonu

2 Dioda LED statusu zestawu 6 3 wymienne prowadnice do stuchawek
stuchawkowego [CRY AN

3 Ziacze tadowania USB-C

AKCESORIA

7 Bezprzewodowy odbiornik USB-C* 10 Adapter USB-C - USB-A*

8 Dioda LED statusu 11 Przewdd tadujacy USB-C - USB-A*

9 Przycisk parowania
*Akcesoria i czgsci zamienne dostepne sa na stronie steelseries.com/gaming-accessories

KONFIGURACJA

POLACZENIE

Komputer PC, Mac, PlayStation 5

Komputer PC, PlayStation 4

USTAWIENIA PS5

USTAWIENIA PS5 > DZWIEK > MIKROFON > URZADZENIE WEJSCIOWE >
»BEZPRZEWODOWY MIKROFON ARENA”

USTAWIENIA PS5 > DZWIEK > MIKROFON > URZADZENIE WYJSCIOWE > (WYBIERZ
OBECNE URZADZENIE WYJSCIOWE)

IDEALNE DOPASOWANIE

MOCOWANIE POP FILTRA

Aby uzywaé go w gtosnym otoczeniu, przesun Pop filtr mikrofonu (5) na mikrofon.
MOCOWANIE PROWADNICY DO SLEUCHAWEK

Wybierz iedni rozmiar 3 i pi ice do stuch: k (S, M, L) (6)i
wciénij w zestaw stuchawkowy.

15
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POZYCJONOWANIE ZESTAWU SLUCHAWKOWEGO

POZYCJONOWANIE MIKROFONU

Umie$é mikrofon ClearCast blisko kacika ust, przednia powierzchnia powinna by¢
skierowana w Twoja strone.

ZASILANIE

WLACZANIE/WYLACZANIE ZASILANIA

Wciénij i przytrzymaj Przycisk wielofunkcyjny (1) przez 1, aby wiaczy¢ zestaw
stuchawkowy

Wciénij i przytrzymaj Przycisk wielofunkcyjny (1) przez 2 s, aby wytaczy¢ zestaw
stuchawkowy

Gdy zestaw stuchawkowy jest wtaczony i potaczony, Dioda LED statusu (8) odbiornika
$wieci sie.

LADOWANIE

Aby natadowa¢ zestaw stuchawkowy, podtacz Przewéd tadujqcy USB-C - USB-A (11)
z Ztgcze tadowania USB-C (3) zestawu stuchawkowego do dowolnego Zrédta zasilania
USB.

Kolor Dioda LED statusu (8) na ie stuchawkowy l je poziom r

baterii.

Zielony 100-50 %
Zotty 4915%
Czerwony 14-5%
Czerwony (szybko migajacy) 41%
Dioda LED wyciszenia (szybko migajgca) Ostrzezenie o bardzo niskim poziomie

natadowania

WL/WYL WYCISZENIA

Naciénij Przycisk wielofunkcyjny (1) zestawu stuchawkowego aby wiaczyé/wytaczyé
wyciszenie.

Po wiaczeniu wyciszenia, Znik LED i ia mil (4) zaswieci sie na
czerwono.

PAROWANIE

Uwaga: Zestaw stuchawkowy i odbiornik sg fabrycznie sparowane.

W przypadku gdy wymagane jest ponowne parowanie:

1 Potacz Bezprzewodowy odbiornik USB-C (7) ze swojg platforma do gier.

2 Weisnij i przytrzymaj Przycisk parowania (9) odbiornika przez 3 s az Dioda LED
statusu (8) odbiornika zacznie szybko miga¢.

3 Wciénij i przytrzymaj Przycisk wie jny (1) zestawu stuct przez 4
sekundy az Dioda LED statusu zestawu sfuchawkowego (2) zacznie szybko miga¢

4 Gdy parowanie zostanie zakoriczone pomysinie, Dioda LED statusu (8) odbiornika
bedzie sig $wiecit.

PORTUGUES

GERAL

CONTEUDO DO PACOTE

Arena Wireless Mic Microfone Pop Filter

Dongle sem fios USB-C 3 ganchos auriculares permutaveis (S,
Adaptador USB-C para USB-A M, L)

Cabo de carregamento USB-C para USB-A ~ Guia de informacéo sobre o produto
(5 ft/1,5 m)

COMPATIBILIDADE DO SISTEMA

PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

SOFTWARE



GG também inclui outras apps espetaculares como a Sonar, um conjunto inovador de
ferramentas de Ultima gerag&o que te permite ouvir o que mais importa.
TRANSFERIR AGORA - steelseri.es/gg

DESCRICAO GERAL DO PRODUTO

AUSCULTADORES

1 Botéo multifuncdes 4 LED de siléncio do microfone
(Fungao/ Energia/ Siléncio do microfone) 5 Microfone Pop Filter

2 LED de estado dos auscultadores 6 3 ganchos auriculares permutaveis

3 Conector de carregamento USB-C [CRY AN

ACESSORIOS

7 Dongle sem fios USB-C* 10 Adaptador USB-C para USB-A*

8 LED de estado 11 Cabo de carregamento USB-C para

9 Bot&o de emparelhamento USB-A*

*Encontra acessorios e pecas de substituicdo em steelseries.com/gaming-accessories

CONFIGURAGAO

CONEXAO

PC, Mac, PlayStation 5

PC, PlayStation 4

DEFINICOES DA PS5

DEFINICOES DA PS5 > SOM > MICROFONE > DISPOSITIVO DE ENTRADA > “ARENA
WIRELESS MIC”

DEFINIGOES DA PS5 > SOM > SAIDA DE AUDIO > (SELECIONA O TEU DISPOSITIVO
DE SAIDA ATUAL)

AJUSTE PERFEITO

FIXACAO DO POP FILTER

Para utilizacdo em ambientes barulhentos, desliza o Microfone Pop Filter (5) no
microfone.

FIXACAO DO GANCHO AURICULAR

Escolhe o lado direito do 3 auriculares per aveis (S, M, L) (6) e clica sobre
ele nos auscultadores.

POSICIONAMENTO DOS AUSCULTADORES

POSICIONAMENTO DO MICROFONE

Posiciona o microfone ClearCast perto do canto da boca com a superficie frontal voltada
para ti.

ENERGIA

LIGAR/DESLIGAR

Prime e mantém premido Botdo multifuncées (1) durante 1 segundo para ligar os
auscultadores

Prime e mantém premido Botdo multifuncées (1) durante 2 segundos para desligar os
auscultadores

Quando os auscultadores estiverem ligados e conectados, o LED de estado (8) do dongle
fica sélido.

A CARREGAR

Para carregar os auscultadores, liga o Cabo de carregamento USB-C para USB-A
(11) do Conector de carregamento USB-C (3) dos auscultadores a qualquer fonte de

energia USB.

A cor do LED de estado (8) dos auscultadores indica o nivel de bateria.

Verde 100-50%
Amarelo 49-15%
Vermelho 14-5%
Vermelho (intermitente rapido) 4-1%
LED de siléncio (intermitente rapido) Aviso de bateria muito fraca
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LIGAR/DESLIGAR SILENCIO
Prime Botdo ifuncées (1) dos ausct es para ligar/desligar o modo de siléncio.
Quando o modo de siléncio esté ligado, o LED de siléncio do microfone (4) ir4 acender

a vermelho.

EMPARELHAR

Nota: Os auscultadores e o dongle vém emparelhados.

Caso necessites de voltar a emparelhar:

1 Conecta o Dongle sem fios USB-C (7) ao teu dispositivo de jogo.

2 Prime e mantém premido Botdo de emparelhamento (9) do dongle durante 3
segundos até que o LED de estado (8) do dongle pisque rapidamente.

3 Prime e mantém premido o Botéo ifung (1) dos auscultad durante 6
segundos até que o LED de estado dos (2) pisque rapi te.

4 Quando o emparelhamento for bem-sucedido, o LED de estado (8) do dongle ficara
sélido.

PYCCKUI

OBLLAA UHOOPMALUA

KOMMJIEKT NOCTABKU

Arena Wireless Mic ¢dyToB /1,5 M)

Mpuemunk USB-C ans 6ecnposogHoro Mon-hunbTp Ans MUKpodhoHa
coepnHeHns Tpu CMeHHbIX Kpennexus Ha yxo (S, M, L)
ApanTtep USB-C - USB-A PyKOBOACTBO MO NPOAYKTY

Ka6enb gns 3apsgkm USB-C - USB-A (5

COBMECTUMOCTb CUCTEMBbI

PC, PlayStation 5, PlayStation 4, Mac

NPOrPAMMHOE OBECMEYEHUE

GG TaKkxKe BKIOYaeT Apyrve nHTepecHble NPUNOXeHUA, TaKne Kak SOﬂaI',
I/IHHOB&LIMOHHEIIZ Hasop COBpPEMEHHbIX ayANONHCTPYMEHTOB, KOTOPbI€ NO3BONIAT
YCAbIWaTh camoe rasHoe.

CKAYATb CENYAC — steelseri.es/gg

OB30P MPOAYKTA

TAPHUTYPA

1 MHOrodyHKLUMOHaNbHas KHOMKa ycTpoiicTea
(PyHKUMs / NMiuTaHke / OTKOYEHNE 4 CBeTOAMOAHbIV NHANKATOP
MUKpodoHa) OTK/II0YEHNst MUKpOOHa

2 CBETOAMOAHbIV MHANKATOP 5 [on-cbunbTp Ans MukpodoHa
COCTOAHMNSA FAPHNUTYPbI 6 Tpu CMEHHbIX KpenieHns Ha yxo

3 Pasbem USB-C 151 3apsigHoro (S,M,L)

AKCECCYAPbI

7 Mpuemuuk USB-C ans 9 KHonka conpsxeHus
6ecnpoBOAHOrO CoeAnHeHUs™ 10 ApanTep USB-C - USB-A*

8 CBETOAMOAHbIV MHAMKATOP 1 Kabenb ansi 3apsigku USB-C - USB-A*
COCTOAHUSA

* NwmTe aKceccyapbl U 3anacHble 4acTu Ha caliTe steelseries.com/gaming-
accessories

HACTPOIKA

NOAKNHOYEHUE

PC, Mac, PlayStation 5

PC, PlayStation 4

HACTPOWKM PS5

HacTpoiiku PS5 > 3Byk > MukpodoH > YcTpoiicTso BBOfa > «Arena Wireless Mic»



PS5 HacTpoiiku > 3ByK > AyAnoBbixog, > (BbibepuTe Tekyllee yCTPOICTBO BbiBOAA)

WAEANIbHASI NTOCAAKA

HACAAKA ANns noN-®UnbTPA

Mpu NCNonb30BaHUM B LUYMHbIX YCNIOBUAX Haf e Mon-di P ansA p
(5) Ha MUKpPODOH.

KPENJIEHUE HA YXO

BbibepuTe noaxogsiymii pasmep Tpu CMEHHbIX KpemnsieHus Ha yxo (S, M, L) (6) n
BCTaBbTe B rapHUTYPY.

NO3UUNOHNPOBAHUE FAPHUTYPbI

NO3UUNOHUPOBAHUE MUKPO®OHA

Pacnonoxwute MukpodoH ClearCast kak MOXHO 61Xe K yrily pTa, NOBEPHYB ero
M/10CKOI CTOPOHOIA K cebe.

MUTAHUE

BK/IFOYEHUE/BbIKNHOYEHUE NMUTAHUSA

HaxxmuTe v yaepxmsaiite MHorodyHKUMOHanbHas KHoMKa (1) B TeueHue 1
CeKyH/bl, 4TOBbI BKKOYNTL rapHUTYPY

HaxmuTe u yaepxusaiite MHorody a (1) B TeyeHne 2
CeKyH/fl, 4TOBbI BbIKNKOYNTL FapPHUTYPY

Korpa rapHnTypa BK/to4eHa 1 NoaKtoYeHa, CBeTOAUOAHIN MHANKATOP
COCTOsIHUSA (8) NpuemMHMKa ropuT.

3APSZIKA

YT06bI 3apaanTL rapHUTYpy, nogkitounTe Kabenb ans 3apspkm USB-C - USB-A
(11) ot Pazbem USB-C pns 3apsagHOro ycTpoiicTea (3) rapHuTypbl k no6omy USB-
MCTOYHUKY NUTAHUS.

LigeT CBETOAMOAHBII MHAUKATOP COCTOSIHUA (8) rapHNTYpPbI yKa3biBaeT Ha
YPOBeHb 3apsifia akKyMynsiTopa.

3eneHblit 100-50 %
KenTblit 49-15%
KpacHbiit 14-5%
KpacHbiit (6bicTpo Muraet) 4-1%

VIHAMKaTOp OTKNoYeHMs MrKpodoHa (6bICcTpo MuraeT)

MpepynpexaeHne o HU3KoM 3apsse 6aTapeu

OTK/TOYEHUE MUKPO®OHA BK/1./BbIK/1.

HaxmuTe MHOrodyHKLMOHaNbHAs KHOMKa (1) Ha rapHUTYpe, YTO6bI BKTIOYUTL/
BbIK/IOYUTb 3BYK.

Korpa MUKpodoH oTKoYEH, CB: i MNHAWKATOP OTK

MUKpPOdOHa (4) 3aropaeTcst KpacHbIM.

CONPAXKEHUE
MprmMeyaHme. FapHNUTYPa 1 NPUEMHIK NOCTaBASIOTCS YXKe COMPSKEHHbIMU.
Ecnn noTpebyeTcs 3aHOBO BbINOMHNTL COMPsHiEHNE:

1 Moakntounte Mp USB-C gns 6ecnp 0 C (7)k
MrpOBOMY YCTPOCTBY.
2 Haxwmute u yaepxusaiite KHOMKa (9) Ha np B TeueHue

3 cekyHa, noka CBeTOAMOAHbIN MHANKATOP COCTOSIHUS (8) Ha NpueMHUKe He

Ha4yHeT 6bICTpO MuUratb.

HaxmuTe 1 yaepxusaiite MHOrodyHKLMOHaNbHas KHONKa (1) Ha rapHuType B

TeyeHue 6 CekyH/}, Noka CBETOAMOAHBIV NHAUKATOP COCTOSHNSA FapHUTYPBI (2)

He HauHeT 6bICTPO MUraTh.

4 TMpW yCnewHOM CONpPSHKEHUM Ha NPUEMHIKe 3aropuTcsi CBETORUOAHBIN
MHOMKaTOp coCTOsHMA (8).

3
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REGULATORY

C€

Europe - EU Declaration of Conformity

Hereby, SteelSeries ApS. declares that the equipment which is compliance with directive RoHS
2.0 (2015/863/EU), R.E.D (2014/53/EU), EMC Directive (2014/30/EU), and LVD (2014/35/
EU) which are issued by the Commission of the European Community.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://steelseries.com/

SteelSeries ApS. hereby confirms, to date, based on the feedback from our suppliers indicates
that our products shipping to the EU territory comply with REACH (Registration, Evaluation,
Authorization, and Restriction of Chemicals - (EC) 1907/2006) compliance program. We are
fully committed to offering REACH compliance on the products and posting accurate REACH
compliance status for the all of products.

Frequency bands and Powers ((Wireless Chat Mic and Transceiver))
a. Frequency band(s) in which the radio equipment operates: 2.400 - 2.4835 GHz
b.  Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the
radio equipment operates:
- EIRP: GFSK: 5,57 dBm (Wireless Chat Mic /SRD)
- EIRP: GFSK: 818 dBm (Transceiver/SRD)
c. Firmware Version: Wireless Chat Mic: v18, Transceiver v13,

UK
cA

UK Declaration of Conformity

Hereby, SteelSeries ApS. declares that the following equipment which is compliance with
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, Electrical Equipment (Safety) Regulations
2016, Radio Equipment Regulations 2017 and The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 issued by the Department
for Business, Energy& Industrial Strategy.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address:
www.steelseries.com

—
WEEE

This product must not be disposed of with your other household waste or treat them in compliance
with the local regulations or contact your local city office, your household waste disposal service
or the shop where you purchased the product.

Turkey RoHS Compliance
Republic of Turkey: In conformity with the EEE Regulation
Turkiye Cumhuriyeti: EEE Yonetmeligine Uygundur



Safety Guideline for Lithium Battery

This battery must not be disposed of with your other household waste or treat them in
compliance with the local regulations or contact your local city office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.

C

Federal Ci ication C ission Interference

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.
FCC Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

Radiation Exposure Statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, the device can be
used in portable exposure condition without restriction.

FCC ID: ZHK-MIO1 (Wireless Chat Mic)
FCC ID: ZHK-MIOTTX (Transceiver)
Industry Canada Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject
to the following two conditions:
1. this device may not cause interference, and
2. this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’'Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
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conditions suivantes:

1. I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. [l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter, except tested built-in radios.

Cet appareil et son antenne ne doivent pas étre situés ou fonctionner en conjonction avec une
autre antenne ou un autre émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées.

The County Code Selection feature is disabled for products marketed in the US/ Canada.

La fonction de sélection de I'indicatif du pays est désactivée pour les produits commercialisés
aux Etats-Unis et au Canada.

The appliance must not be exposed to splashes or drops of water and it should not be used as
a support for any object filled with liquid, such as a vase.

L'appareil ne doit pas étre exposé a des éclaboussures ou a des gouttes d'eau et il ne doit pas
servir de support & un quelconque objet rempli de liquide, tel qu'un vase.

“CAUTION!"
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY PACK IS NOT REPLACE BY SAME TYPE AS SPECIFIED
BY THE MANUFACTURER.

Please keep follow all listed important warnings and cautions below while using this battery pack
to avoid any damage or hazard.
1. The battery polarity (+) and (-) shall not be connected and charged reversely. Risk of
explosion if the battery polarity (+) and (-) is reversed.
2. Please keep this battery pack away from fire and high heat sources due to the explosion
that might happen. Do not place your battery pack close to any heater or hot location.

3. This battery pack shall not be hit or impacted. This battery pack shall not be dealt with
any sharp or keen objects either.

4. This battery pack shall not be exposed to moisture, dripping or splashing.
5. If any electrolyte flows out of this battery pack when touching the user’s eyes and skin,
please seek medical advice immediately.
“MISE EN GARDE!”
RISQUE(D'EXI’:’LOSION SI LE BLOC-PILES N’EST PAS REMPLACE PAR LE MEME TYPE
QUE SPECIFIE PAR LE FABRICANT.

Veuillez suivre tous les avertissements et mises en garde ci-dessous lors de I'utilisation de cette
batterie pour éviter tout dommage ou danger.
1. La polarité (+) et (-) de la batterie ne doit pas étre connectée et chargée a l'envers. Risque
d'explosion si la polarité (+) et (-) de la batterie est inversée.
2. Gardez cette batterie a I'écart du feu et des sources de chaleur élevées en raison de
I'explosion qui pourrait se produire. Ne placez pas votre batterie pres d'un radiateur ou
d'un endroit chaud.

3. Cette batterie ne doit pas étre heurtée ni impactée. Ce bloc-batterie ne doit pas non plus
étre traité avec des objets tranchants ou vifs.

4. Cette batterie ne doit pas étre exposée a I'humidité, aux gouttes ou aux éclaboussures.
5. Siun électrolyte s'écoule de cette batterie lorsque vous touchez les yeux et la peau de



I'utilisateur, consultez immédiatement un médecin.

Radiation Exposure Statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

Déclaration d’exposition aux radiations:

L'appareil a ete evalue pour repondre aux exigencies generals d’ exposition aux radio frequencies .
L'appareil peut etre utilise en condition d’ exposition portable sans restriction

IC: 9638A-MI01 (Wireless Chat Mic)

IC: 9638A-MIOTTX (Transceiver)
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Region Address Telephone

Asia 4F.-4, No. 186, Jian 1st Rd., Zhonghe Dist., +886 2 8227 1999

M New Taipei City 235603, Taiwan
FALHPMEE—E1865R418 418 24

Europe Havneholmen 8, 1°t Floor, +45 702 500 75
2450 Copenhagen SV, Denmark

USA 656 W Randolph St., Suite 3E, +1312 258 9467

Chicago, IL 60661, USA

More information and support from steelseries.com




Complies with
IMDA Standards
DA 106032

Singapore approval (IMDA)

Pie:N

ACMA Compliance
(Australia/ New Zealand)

Direct Current

Product Name (E 28/ @mBM):  Wireless Chat Mic (Z5aE/ZE R N)

Model No. (5%/5 £ ): MOt
Rated (FRA&/FAE): 5V = 100mA

Accessories information (B2 & H/BLHEE)

Product Name (EESa&F8/F=@&M):  Transceiver (WE583/ k% 28)
Model No. (B!$%/B5): MIOITX

Rated (}&/A4%): 5V == 100mA

Made in China ((FEI&E/FEHS)
Operating Temperature: 0 to + 40 °C
EmEREEAE: 0 - 40E
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learn more at steelseries.com



	General
	Product Overview
	Setup
	Perfect Fit
	Power
	Pairing
	Translations
	Deutsch

	Español
	Français
	Italiano
	Polski
	Português
	Русский
	日本語
	简体中文
	繁體中文
	한국어
	Regulatory

